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La Conférence mondiale de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme, qui s'est réunie à 
Mexico du 19 j u i n au 2 j u i l l e t 1975, a été l a première Conférence i n t e r n a t i o n a l e 
convoquée par l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies à p o r t e r sur l e s d r o i t s de l a femme 
et son rôle dans l a société. Pour que l a Conférence s o i t a u s s i largement représen­
t a t i v e que p o s s i b l e , l e s i n v i t a t i o n s ont été adressées non seulement aux E t a t s Membres 
de l'ONU, mais a u s s i aux non-membres et à c e r t a i n s mouvements de libération n a t i o n a l e . 
Des activités parallèles ont d'autre p a r t été organisées en dehors de l a Conférence 
o f f i c i e l l e de façon à permettre aux or g a n i s a t i o n s publiques non gouvernementales de 
co n t r i b u e r aux débats. 

Ces différentes activités ont attiré beaucoup de monde à Mexico J plus de 
1 ООО représentants o f f i c i e l s , dont 80 % étaient des femmes, sont venus de 135 pays. 
D'autres p a r t i c i p a n t s représentaient 10 o r g a n i s a t i o n s intergouvernementales et 
113 o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales, 23 organes des Nations Unies et des i n s t i t u t i o n s 
spécialisées et 8 mouvements de libération n a t i o n a l e . Dans l e cadre des activités 
parallèles qui ont attiré près de 6 ООО personnes, se sont déroxilés un séminaire 
d'experts sur l e problème des femmes et l e développement, une Rencontre de j o u r n a l i s t e s 
chargés d'explorer l e s thèmes de l'Année i n t e r n a t i o n a l e , d e l a femme et une assemblée 
d i s t i n c t e , ou Tribune, à l a q u e l l e ont participé des personnalités eminentes et des 
représentants d'organisations non gouvernementales. 

J ' a i eu l e privilège de représenter l a Commission des d r o i t s de l'homme à l a 
Conférence. Bien des questions q u i ont été examinées et sur l e s q u e l l e s l a Conférence 
a p r i s des décisions intéressent directement l e s délibérations de l a Commission des 
d r o i t s de l'homme et relèvent par conséquent du domaine plu s vaste de l a p r o t e c t i o n 
et de l a promotion des d r o i t s de l'homme u n i v e r s e l s . 
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Се q u i а suscité tant d'intérêt à l a Conférence, c'est l a décision- de 1 ' О Ш 
de l a n c e r un nouveau programme (un P l a n d'action mondial) pour réaffirmer l e s 
d r o i t s de l a femme et son rôle dans l a société. D'importantes r a i s o n s motivaient 
l e lancement d'un t e l programme. ITat-urellement, l'ONU est engagée sur l e p l a n de 

,1'égalité des d r o i t s des hommes et des femmes, l ' u n des p r i n c i p e s fondamentaux de 
l a Chaxte et de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme. Ce p r i n c i p e a 
été énoncé et réaffirmé par de nombreuses conventions, déclarations, recommandations 
f o r m e l l e s et par d'autres instruments de i'OM. De nombreux E t a t s Membres ont 
accepté ces inst_aments et ont pré^ui des ga r a n t i e s j u r i d i q u e s pour l ' a p p l i c a t i o n 
du p r i n c i p e de l'égalité des d r o i t s . 

Cependant, ces gara n t i e s ne G O Î ; O U O pas révélées pleinement e f f i c a c e s . Dans 
de nombreux cas, e l l e s sont restées l e t t r e s mortes en r a i s o n de t r a d i t i o n s , de 
coutumes 'et- d'habitddes séeul'aires e t de systèmes économiques et sociatJX q u i 
tendent à''eondamnér l e s femmes aux travaux domestiques e t aux autres responsabi­
lités f a m i l i a l e s ou aux tâches l e s p l u s humbles dans l'économie. De p l u s , f a u t e 
d'éducation, de formation et d'autres moyens de se réaliser, les femmes ne sont pas 
en mesuro d'assumer des responsabilités plus élevées ou publiques. A i n s i , l e s 
anciens modes de v i e fondés sur l'inégalité qui e x i s t e n t depuis des siècles dans 
b i e n des sociétés n'ont généralement pas changé, b i e n que l'égalité des d r o i t s des 
hommes et des femmes s o i t g a r a n t i e en d r o i t . 

l'écart entre l e d r o i t et l a réalité s u s c i t e de plus en plus de préoccupations 
à l'OFÇJ. Les progrès réalisés рош: combler ces écarts sont l e n t s , a l o r s que pour., 
d a n g e r l a s i t u a t i o n mondiale, i l f a u t non seulement que l e s hommes, mais.aussi 
л as.femmes, .participent pleinement à l a v i e n a t i o n a l e et i n t e r n a t i o n a l e . . Comme l e s 
foi:mes représentent l a moitié de l a p o p u l a t i o n , l e u r n o n - p a r t i c i p a t i o n implique l a 
perte d'm atout~précieux pour l a co:-imunauté., De nombreux organes des Nations Unies 
ont, par l e passé, exprimé l e u r préoccupation devant cet état de choses. Néanmoins, 
c'est à l a Conférence de Téhéran sur l e s d r o i t s de l'homme que des remèdes 
c o n s t r u c t i f s ont été recherchés pour l a première f o i s . Cette Conférence, q u i s'est 
tenue en 19б8, a exaininé le rôle des femmes dans l e s domaJ.nes du développement et 
le'maintien de l a paix et de l a stabilité dans le monde. E l l e est parvenue à l a 
coMclusion que. l a p.aix mondiale était de plus en plus menacée à mesure que 
s ' a c c r o i s s a i t l a disparité entre pays r i c h e s et pays-pauvres• . Pour parer à pette 
menace, e l l e a préconisé, outre l ' a d o p t i o n d'autres mesures, l a nécessité d ' i n t e n ­
s i f ier l e développement naitional et inter:'^ational. Ce qu'i]. f a l l a i t , de l ' a v i s de , 
l a Conférence, с'était .la p^eine p a r t i c i p a t i o n de l a po p u l a t i o n tout entière à 
l ' e f f o r t g l o b a l de développement. Comme les a t t i t u d e s t r a d i t i o n n e l l e s , à l'égard du 
rôle des femmes dans l a société font obstacle à l a p l e i n e p a r t i c i p a t i o n des,femmes, 
l a Conférence a demandé алх EtooL: o". '."«bres de ne pas se contenter de prévoir des 
gara n t i e s j u r i d i q u e s pour l'égalité des d r o i t s , m.ais d'élaborer des plans d ' a c t i o n 
concrets a f i n de m o d i f i e r ces a t t i t u d e s et de préparer l e s femmes, en adoptant . . 
des mesures spéciales, à un rôle a c t i f et c o n s t r u c t i f dans l a société. 

A i n s i , an cours des dernières années, on a insisté non plus sur l e s mesures à 
prendre pour prévoir des garanties j u r i d i q u e s et sur des déclarations concernant l e s 
d r o i t s de l a femme, -ir.aie EUT un pro,gj.'amme d'action plus concret v i s a n t l'émanci­
p a t i o n et l e progrès des femmes.. C'est l a p r i s e de conscience du besoin impératif 
d'a.ssurer aux femmes un rôle a c t i f d-ans l a société, dans l e u r propre intérêt,- et 
dans c e l u i de toute l a communauté, qui explique l a décision p r i s e par 1'Assemblée 
générale des Nations Unies en 1972 sur l a recommandation de l a Commission de l a 
c o n d i t i o n de l a feimne, proclamant l'année 1975 Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme. 
Cette Année devait être consacrée à une auction i n t e n s i v e destinée à promouvoir ime 
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véritable égalité entre l'homme et l a femme; assurer l a p l e i n e intégration des 
femmes dans l ' e f f o r t g l o b a l de développement; et permettre aux femmes de c o n t r i b u e r 
efficacement au maintien de l a paix et de l a stabilité dans l e monde. En 1974» l e 
Co n s e i l économique et s o c i a l , se fondant sur l a résolution de l'Assemblée générale, 
a prié l e Secrétaire général de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Ur^ies ,dè convoquer гдпе 
conférence i n t e r n a t i o n a l e q u i s e r a i t l e p i v o t des activités à entreprendre pour 
célébrer l'Année, et de proposer à c e t t e Conférence un programme d'action 
i n t e r n a t i o n a l . C'est en conformité de c e t t e décision que la. Conférence mondiale 
de l'Année i n t e r n a t i o n a l e do l a femme s'est tenue à Mexico sous l e s auspices de 
l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies. 

I I 

La Conférence a été ouverte par l e Secrétaire général de 1'ONU, 
M. Kurt Waldheim. Parmi l e s autres orateurs q u i ont prononcé des a l l o c u t i o n s 
l e premier jour,; l a Conférence a pu entendre M. Echeverría, Président du Mexique, 
pays hôte de l a Conférence, l e Secrétaire général de l a Conférence, Mme S i p i l a , 
et l e Procureur général du Mexique, M. Ojeda, q u i a été élu Président de l a 
Conférence. 

M. Waldheim a f a i t observer que se posaient dans l e monde de nouveaux problèmes 
qu i i n f l u a i e n t directement sur l e rôle des femmes dans l a société. Les problèmes 
d'alimentation, de p o p u l a t i o n , de développement économique, de santé, d'environ­
nement et b i e n d'autres questions sont d'une complexité c r o i s s a n t e et ont des l i e n s 
étroits entre eux. I l s forment l e s composantes d'un système complexe q ui domine 
l a v i e de tous, quels que s o i e n t l e sexe, l e s croyances, l'idéologie ou l a race . 
Aucun de ces problèmes ne peut être résolu de manière s a t i s f a i s a n t e , s i l e s pays ou 
une p a r t i e de l a p o p u l a t i o n d'un pays agissent séparément. Ce q u ' i l f a u t , c'est un 
e f f o r t de l a part de tous l e s pays dans un élan de coopération mutuelle et au 
s e i n de chaque pays, non seulement de l'homme, mais a u s s i de l a femme dont l e 
p o t e n t i e l n'a pas encore été pleinement exploité, b i e n que l e s femmes représentent 
l a moitié de l a p o p u l a t i o n . La Conférence, a d i t M. Waldheim, est un événement 
h i s t o r i q u e car e l l e permettra de transformer l e s v i e i l l e s a t t i t u d e s , l e s préjugés 
et l e s idées que l ' o n a de l a femme et mènera 'à de plu s grands progrès et à l a 
paix et à l a stabilité dans l e monde. , 

Le Président Echeverría a prononcé une déclaration importante q u i reflétait l a 
pensée de nombreuses délégations de pays en développement. Après a v o i r qualifié 
l e s femmes d'immense réserve révolutionnaire q u i , en prenant conscience de 
l'inégalité de traitement entre e l l e s et l e s hommes, deviennent l e s alliées 
n a t u r e l l e s de l a l u t t e contre l ' o p p r e s s i o n , i l s'est déclaré p a r t i s a n de t r a n s f o r ­
mations s o c i a l e s et économiques r a d i c a l e s v i s a n t à apporter des améliorations 
s e n s i b l e s à l a s i t u a t i o n non seulement des femmes mais a u s s i des hommes. Demandant 
1 ' i n s t a i x r a t i o n d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l q u i m e t t r a i t f i n airx 
rapports économiques i n j u s t e s résultant du c o l o n i a l i s m e et du néo-colonialisme, i l 
a souligné l a nécessité de l i e r l e s e f f o r t s déployés pour améliorer l a s i t u a t i o n 
de l a femme à l a l u t t e contre l'armement, l e c o l o n i a l i s m e et l e néo-colonialisme, 
l a domination étrangère, l'ingérence dans l e s a f f a i r e s intérieures des autres pays, 
et contre l e s autres o b s t a c l e s p o l i t i q u e s . 

Mme S i p i l a a appelé l ' a t t e n t i o n de l a Conférence sur un f a i t i m p o r t a i t ; 
c'était en e f f e t l a première f o i s que l a s i t u a t i o n des femmes dans l a société était 
mise à l ' o r d r e du j o u r d'une conférence i n t e r n a t i o n a l e , preuve que l ' o n r e c o n n a i s s a i t 
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maintenant de plus en plus que les hommes et. les femmes étaient aussi responsables 
les- uns que les autres du choix de leur destinée commune. I l est grand temps, 
a-t-fille ajouté,, que le monde reconnaisse que le déni des droits de l a femme est à 
l a racine même des problèmes de développement et des maux socio-économiques. 
M. Ojeda,-tout en réitérant l'appel lancé par le Président, M. Echeverría, à propos 
de l'instauration d'im nouvel ordre économique international, a défini l a tâche ̂  
principale de l a Conférence comme étant l'élaboration, au moyen de négociations 
approfondies, d'un programme d'action concertée qui assirre l'intégration des femmes 
dans l'effort global de développement et dans le renforcement de l a paix et de l a 
stabilité dans le monde. 

Bans l'ensemble, le débat général qui a suivi a été qiialifié de stimulant et 
un certain nombre d'idées très utiles, constructives et progressistes ont été émises 
tant par les représentants des pays en développement que par ceux de pays développés. 
Les déclarations ont mis en lumière les mesures déjà prises par de nombreux Etats 
avant et pendant l'Année internationale de l a femme pour souligner le rôle de l a 
femme dans l a société et aider les femmes à faire valoir leurs droits légitimes. 
La question de l'émancipation et du progrès des femmes a f a i t l'objet d'obser­
vations détaillées et les participants ont pleinement reconnu l a nécessité 
d'éliminer les handicaps dont souffrent les femmes par des réformes progressives. 
Dans les déclarations des représentants des pays, de même que dans les rapports 
des institutions spécialisées apparentées à l'ONU, les orateurs ont procédé à une 
évaluation franche de l a nécessité urgente de simnonter le retard et l'état de 
dégradation dont les femmes souffraient dans de nombreuses sociétés, à cause des 
anciens modes de vie reposant sur l'inégalité, l'injustice et le conservatisme. 

I I I 

Alors que les chefs de délégations poursuivaient l a discussion générale en 
séance plénière de l a Conférence, ses deux commissions ont été chargées de tâches 
précises. Le principal objet de l a Conférence était d'élaborer un Plan d'action 
mondial et cette tâche a été confiée à sa première commission. Celle-ci a traité 
de questions telles que les objectifs de l'Année internationale de l a femme; l a 
participation des femmes au renforcement de l a paix et à l'élimination du racisme, 
de 1'apartheid, de l a discrimination raciale, de l a domination étrangère et de 
l'acquisition de territoires par l a force; les obstacles à stirmonter pour assurer 
l'égalité des droits; l'évolution actuelle de l a condition et du rôle des femmes; 
et l'intégration des femmes au processus de développement. Les conclusions de l a 
deuxième commission ont été incorporées soit au Plan mondial, soit à des 
résolutions distinctes. 

A l'issue des délibérations des deux commissions, l a Conférence a adopté les 
documents suivants s 

1. Un Plan d'action mondial; 
2. Une déclaration appelée Déclaration de Mexico; et 
5» 34 résolutions. 

Le Plan d'action mondial a été élaboré initialement par le Secrétariat de 
l'ONU puis modifié par un Comité consultatif de 23 membres. Près de 900 amendements 
ont-été proposés au projet de Plan mondial d'action par plusieurs délégations et en 
parifici^-ier par l e Groupe des 77, représentant le point de vue des pays en 
développement. 
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Le Groupe des 77 a joué xm rôle a c t i f en mettant en avant l e s p o i n t s de vue des pays 
en développement et en l e s f a i s a n t i n c o r p o r e r aux documents définitifs et lés réso­
l u t i o n s adoptées par l a Conférence. Les divergences de vues étaient inévitables entre 
l e s pays développés et l e s pays en développement sur c e r t a i n s problèmes, et e l l e s se 
sont manifestées au cours du débat dans l e s deux commissions à propos de différentes 
questions, mais dans l'ensemble l a Conférence s'est déroulée dans une atmosphère de 
coopération et non d'affrontement. E l l e a b i e n compris l a nécessité pouc l e s pays 
tant en développeront que développés d'adcpter une approche intégrée a f i n de s u s c i t e r 
de réels progrès. 

Le P l a n mondial d'action, p r i n c i p a l document adopté à l a Conférence, con t i e n t une 
i n t r o d u c t i o n où sont énoncés des p r i n c i p e s fondamentaux, s u i v i e de c h a p i t r e s d i s t i n c t s 
sur l e s mesures à prendre au niveau n a t i o n a l , i n t e r n a t i o n a l et: régional et sur . 
l'examen et l'évaluation des mesures prises dans l e cadre du P l a n . 

L ' i n t r o d u c t i o n indique que l e P l a n v i s e à s t i m u l e r l ' a d o p t i o n de mesures à 
l'échelon n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l ayant pour objet de résoudre l e s problèmes du sous-
développement et de l a s t r u c t u r e socio-économique q u i placent l e s femmes dans une ; 
s i t u a t i o n d'infériorité par rapport aux hommes. On y i n s i s t e sur l'égalité, non. 
seulement devant l a l o i , mais encore plus sur l'égalité des chances dans l e domaine .. 
de l'enseignement, de l a formation, de l'emp l o i et dans de nombreux autres'domaines, 
de façon que l e s femmes puissent se préparer à c o n t r i b u e r davantage au développemeiitâe 
l a société. D'après un nouveau considérant dont l e Groupe des 77 a demandé l ' i n s e r t i o n , 
l e développement est entravé a u s s i par l e s d e r n i e r s v e s t i g e s du c o l o n i a l i s m e et par 
d'autres maux a i n s i que par l e système économique mondial a c t u e l , q u i est i n j u s t e pour 
l e s pays en développement et d o i t être remplacé par un nouvel ordre économique mondial 
fondé sur l a Charte des d r o i t s et devoirs économiques des E t a t s . 

En ce qui concerne l ' a c t i o n n a t i o n a l e , l e plan énonce des d i r e c t i v e s d'action 
pour une période de 10 ans et f i x e des buts p a r t i c u l i e r s pour l e s c i n q premières 
années. Ses recommandations sont adressées non seulem.ent aux gouvernements, mais 
a u s s i aux o r g a n i s a t i o n s de femmes, de jeunes et a u t r e s , airx p a r t i s p o l i t i q u e s , ava 
s y n d i c a t s , aux employегггs et à de nombreux autres groupes. I l . e s t conseillé à 
chaque gouvernement de dresser son propre plan et d ' i d e n t i f i e r ses propres buts en 
s ' i n s p i r a n t des d i r e c t i v e s du P l a n mondial. Les différents domaines d'action, 
touchent à toute une gamme de questions, notamment l a coopération i n t e r n a t i o n a l e , 
l a p a r t i c i p a t i o n p o l i t i q u e , l'éducation et l a formation, l ' e m p l o i , l a santé et l a 
n u t r i t i o n , l a p o p u l a t i o n , l e logement et l e s responsabilités f a m i l i a l e s , toutes l e s 
mesures proposées v i s a n t à assurer l e s mêmes d r o i t s , l e s mêmes chances, l e s mêmes 
ava,ntages et facilités aux femmes qu'aux hommes et à permettre aux femmes de jouer un 
rôle c o n s t r u c t i f dans l e développement de l a société et l e maintien^de l a pai x et de 
l a stabilité dans l e monde. La Conférence y i n s i s t e sur l e partage^des responsabilités 
f a m i l i a l e s et domestiques entre l e s hommes et l e s femmes, de manière q.ue l e s femmes 
puissent se charger de responsabilités dans l a v i e publique. Parmi l e s o b j e c t i f s 
minimaux à a t t e i n d r e pendant l e s c i n q premières années, on peut c i t e r un accroissement 
s e n s i b l e de l'alphabétisation, de l a formation p r o f e s s i o n n e l l e et technique, l'égalité 
d'accès aux établissements d'enseignement et autres et l a mise à l a d i s p o s i t i o n des 
feiflmes de nombreuses autres facilités. Le P l a n prévoit a u s s i l a mise en place d'un 
mécanisme spécial au s e i n des gouvernements pour accélérer l a marche vers ces buts et 
l a p l e i n e intégration des femmes dans l a v i e de l a n a t i o n . 

En ce qui concerne l ' a c t i o n i n t e r n a t i o n a l e , l e plan recommande que l'on proclame 
l e s années 1975 à 1985 Décennie des Nations 'Unies pour l a femme et l e développement, 
de manière à assurer ime a c t i o n soutenue au niveau n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l tout au 
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long de cette période. I l recommande que les femmes participent pleinement à l a 
formulation des politiques à l'échelon national et international, qu'elles soient 
-représentées équitahlement dans les délégations nationales auprès des.organes inter.-
nationaux, et que toutes les organisations internationales veillent que leurs plans et 
programmes soient ajustés de manière à promouvoir l'intégration des femmes dans toutes 
leurs activités. 

Le Plan recormande que les mesures régionales prennent l a forme de soutien 
technique et de foumiti^re de renseignements aux gouvernements pour les aider à mettre 
au point leurs propres plans et stratégies. I l recommande en outre que les banques 
régionales et autres institutions accordent leur assistance ax¡x projets nationaux pour 
lesquels'l'intégration des femmes à l'effort de développement et l a réalisation de 
l'égalité entre les femmes et les hommes comptent parmi les principaux objectifs 
à atteindre. Enfin, on a suggéré des mesures spéciales devant permettre aux organi­
sations internationales, aux commissions régionales et aux autorités nationales de 
procéder à un examen et à. une évaluation des progrès réalisés dans chaque secteur 
pour appliquer le Plan. 

La Déclaration de Mexico, à laquelle le Groupe des 77 a apporté sa contribution 
particulière, tout en reprenant certains des principes consacrés dans le Plan et en 
en acceptant l'approche générale, contient certaines dispositions concernant des 
questions qui revêtent un intérêt particulier pour les pays en développement. La 
Déclaration rappelle l a demande d'instatiration d'un nouvel ordre économique inter­
national t e l que l'envisagent les décisions prises aux sixième et septième sessions 
extraordinaires de l'Assemblée générale des Nations Unies, et demande que soient 
appliquées les décisions de\ l a Charte des droits et devoirs économiques des Etats. 
La Déólaration définit le cadre général dans lequel les pays en développement 
aimeraient voir s'intégrer l a promotion des droits de l a femme. 

Les 54 Résolutions couvrent de nombreuses questions, visées d'autre part dans 
le Plan. Certaines touchent à l'égalité entre les hommes et les femmes, à l a p a r t i c i ­
pation des femmes aux efforts visant à promouvoir l a paix internationale, à l a repré­
sentation des femmes dans les organisations et les conférences liées à l'ONU, à l a 
santé et à l a planification de l a famille, à l'enseignement et à l a formation et à 
toute une gamme de questions semblables. D'autres résolutions ont un intérêt 
politique, telles que celles qui condamnent les atrocités dont les femmes sont 
victimes au C h i l i , soutiennent les femmes palestiniennes et arabes, concernent l'aide 
au peuple vietnamien, condamnent l a politique raciale des Gouvernements sud-africain 
et rhodésien et exigent qu'il soit mis f i n à " l a situation coloniale" qui règne dans 
l a zone du canal de Panama. Aux termes d'une Résolution finale présentée par l a 
Princesse Ashraf d'Iran et adoptée par l a Conférence c e l l e - c i a recommandé à 
l'Assemblée générale de convoquer une nouvelle conférence mondiale cinq ans plus tard 
pour examiner l'application du Plan. 

IV 

Comme j' a i participé à l a Conférence mondiale de l'Année internationale de l a 
femme en tant que représentante de l a Commission des droits de l'homme, j'aimerais 
ajouter quelques observations en guise de conclusion au compte rendu que j'en a i f a i t 
à l a Commission. 
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Шае S i p i l a a qualifié l a Conférence de "tournant dans l ' h i s t o i r e de 
l'humanité". Or l'on ne s a u r a i t en douter s i l'on pense que précédemment on se 
"bornait en général à demander aux E t a t s membres d'empêcher l a d i s c r i m i n a t i o n 
et de v e i l l e r que l e s hommes et l e s femmes jo u i s s e n t de d r o i t s égaujc, a l o r s que 
l a Conférence a dressé un P l a n d'action pratique pour permettre aux fecmies d'exercer 
l e u r s d r o i t s . De nombreux E t a t s membres ont élaboré leuxs propres p l a n s , n a i s 
d'autres semblent a v o i r p r i s du. reta,i-à parce que c e r t a i n e s facilités l e u r f o n t 
défaut et à cause d'autres o b s t a c l e s . Un Plan d'action qui. :e cherche pas à imposer 
une uniformité absolue et qui est suffisamment souple pour s'a.dapter à la, s i t i i a t i o n 
de chaque pays peut être d'une grande u.tilité pour m o b i l i s e r l ' a i d e qui permettra 
de prendre des mesures en fa.veur du progrès des femmes dans l e monde e n t i e r . 

La Conférence a a u s s i marqué un tournant peur une a.utre r a i s o n . I l s ' a g i s s a i t , 
en e f f e t , de l a première Conférence intergouvemementale consacrée exclusiveiuent 
aux questions des femmes, où des fenmies q u i étaient chargées de h?..utes f o n c t i o n s 
et venaient de toutes l e s régions av. monde ont joué ion rôle décisif. E l l e s repré­
sentaient des pays r i c h e s a u s s i b i e n que pauvres et tous l e s types de c u l t m e , 
de croyance, d'idéologie et de système économique et s o c i a l . Leur rassemblement 
à l a Conférence a donné à cha,cune l a possibilité de comprendre l e s problèmes et 
l e s préoccupations de toutes l e s afutres. Avec l e temps, lorsque se t i e n d r a l a 
prochaine Conférence, dans cinq ans, ces nouveaux rapports conduiront peut-être 
à une coopération p l u s étroite entre l e s femmes et aideront a u s s i à r e n f o r c e r 
l a coopération internationa.le dans tous l e s domaines. 

Cependant, i l faut b i e n comprendre que la. Conférence n'a, pu ipmédiatement 
parve n i r à ime entente complote sur toutes l e s questions. I l ne f a l l a i t d ' a i l l e u r s 
pas attendre un t e l résultat d'mie conférence q u i se réunissait poiu? l a première 
f o i s . L'approche des pa.ys en développement était différente de c e l l e des pays 
développés. Certaines délégations ont attaché plus d'importa,nce aujt questions 
socia,les : m e i l l e u r e s chances d'éducation, de forma,tion et d'emploi pour l e s 
femmes et p a r t i c i p a t i o n des femmes à l ' e f f o r t de développement. D'a,utres délé­
gations ont f a i t p o r t e r l e u r e f f o r t sur l ' e x e r c i c e du pouvoir p o l i t i q u e par l e s 
femmes, l e u r p a r t i c i p a t i o n 3,u gouvernement et aux autres organes de p r i s e de 
décision a i n s i qu'a,ux conférences i n t e r n a t i o n a l e s q u i t r a i t e n t du maintien de l a 
pai x , du désarmement et d'autres questions s i m i l a i r e s . Ma,lgré l e s différences 
d'approche, dans l'ensemble l'atmosphère était à la. coopéra,tion en vue d'aborder 
de façon cohérente et coordonnée une tâche urgente : 1'aiaélioration de l a s i t u a t i o n 
des femmes dans l e monde e n t i e r et l a promotion de l e u r s d r o i t s et a,spirations 
légitimes. 

Les pays en développement ont s u i v i l a d i r e c t i o n indiquée par l e 
Président Echeverría dans l a déclara.tion q u ' i l a f a i t e à. l'o u v e r t u r e de l a 
Conférence. I l s ont appuyé fermement l'idée que l e progrès éconoraique et s o c i a l 
est entravé, tant pour l e s honmaes que pour l e s fermes, par l ' o r d r e économique 
i n t e r n a t i o n a l a c t u e l et i^ar l e s v e s t i g e s du c o l o n i a l i s m e , du néo-colonialisme, 
du racisme, de 1 ' a ^ a r t h e i j i , du sionisme et d'autres maux semblables. Cette vue 
a été enstiite adoptée par l a Conference et consacrée dans l e Pla.n a i n s i que dans 
l a Déclaration de Mexico malgré l e s réserves de c e r t a i n s pays pour l e s q u e l s 
l a Conférence n'éta.it pas l ' i n s t a n c e où i l convene.it de soLilever de t e l s problèmes. 

Conmie dans t o i i t e s l e s instances de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, 
l e s mêmes divergences d'opinion sur l e s questions p o l i t i q u e s et économiques se sont 
manifestées à l a Conférence entre l e s pays développés et l e s pays en développement. 

http://convene.it
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Ces réserves mises à p a r t , l e Plan a été entièrement accepté. C'était là un 
résultat important, mais personne ne se s e n t a i t sûr de l ' a v e n i r . Comme l ' a d i t 
Ш е S i p i l a , l e v r a i t r a v a i l ne f a i s a i t que commencer car i l ne s u f f i s a i t pas 
d'adopter l e P l a n % i l f a l l a i t a u s s i l ' a p p l i q u e r dans l e s délais convenus. 
De nombreuses délégations ont s e n t i que l e p l a n était exposé au danger de 
renco n t r e r l e même s o r t que- l e s plans antérieurs concernant l a promotion de 
l'égalité des d r o i t s dans bien des-pays. S e r a i t - i l p o s s i b l e de surmonter l e s 
ob s t a c l e s séculaires à mi changement r a d i c a l de l a s i t u a t i o n , de l a femme, et 
c e l a d'une manière plu s s a t i s f a i s a n t e qu'avec l e s autres instruments de 1'ОШ ? 

Le p l a n lui-même a fo-iirni -une réponse à c e t t e question. I l s'adresse non 
seulement a-ux Gouverneinents, mais sxxx, différentes or g a n i s a t i o n s non o f f i c i e l l e s 
q u i aident ou po-ucraient a i d e r à former l ' o p i n i o n piiblique à ce s u j e t . Dans 
l'ensemble, toutes l e s délégations ont estimé qu'une responsa,bilité particulière 
incombait aux or g a n i s a t i o n s non o f f i c i e l l e s de feiîipos. Ce n'est pas en s'en 
remettant complètement aux autorités supérie-uces pour prendre des mes-uces que 
l' o n o b t i e n d r a des rés-ultats s a t i s f a i s a n t s . I l faudra encore s u s c i t e r un e f f o r t 
organisé de la, part des f e m e s elles-mêmes, sous l a d i r e c t i o n de fen:'.ies, 
et c e l a à tous l e s niveaux. 




